
A dinkerke H. 83. 

1. u.n dre:r;t re strekTar zi.n zrem banuwt 
2. ma mo.~ ITZ da blUip g5n go~l.tn 
3. ny spiT:r;t za ni.jä·.nd&rzmia---ov mmga maJi:r;t 
4. sp1...tn. ITZ re lastig-~ wre.rk 
5. op dat JXITp knago~n za fiTnigo~ broT.at 
6. dn . t.A.marmän - red a.·$plÏTntar i. za VÏIJara 
7. da JXxTpar lrekta za liTpn of 
8. ITn di fabrika ITsar ni.tn ta zi.n (i. is half nas.) 
9. kum i.r ma juiJ: kum I re ldnt- re kintJa I 

10. bu.s fATltar akE vi.ra fonys 1 a pinta - a pintJa 
re JXopa 1 

11. brÏIJd akE.L twE kilö.n kri.kTn vonys 1 geen dim. I 

12. zren mre nre.ldarJXavyvndrilitarzwinytredrUIJkn 
13. rena vardnago~da ma mE re stok 
14. kren za kTni. rezi.n 
15. da karnava.Ll ITZ ni fe.la mx revi.rst 
16. ksim blida dak mre nre.ldra ni me.ago.nrenre 
17. krentiTk ni ETdo.n wE biTIJ 
18. winre~ red5.n - dTndln:. di d~>r ~Jtomt Xo~E 
19. re koba- re kobanret- re kobaja.go~ra 
20. re klakTa - re m.A.Ttsa (zonder klep) - banuwt -

of : repint - of : varJnTkt - re wii.a (weide) -
re moigo~as (hooiland) - re padabroT.at - of : re 
padastû.l -ren a.go~a - re pyt (mv. : pydTn) - ren 
yl- of : ren yligo~a (ook vogel) 

21. dim biTIJ dE.i go~xal da wre.rlt fEXtn 
22. kXoja pre.rltJas Xo~e.n 
23. iiJalantu fe.l uda JXe.pn ofbre.kn 
24. renre fänzale.vz rekla re be.takre.g-cn 
25. gE.ma twE bna stxa:r;t - of : brikTn - brEdra - da 

brdsta 
26. dat stándbeT.lt sto.to ninua 
27. di VITnd red a le.vn liTk re g .. roT.atn xara 
28. dTndyvla ITZ ITn dne.ml ni mble.vn 
29. da JXo.ljUIJz ren mreta mxastar no da zxa reWITst 
30. kA T:r;t tog ni kotp vo dGIJk Xanat sin 
31. da bxastn drÏIJkn g .. reran linzo.tmeT.l - of 

kukapû.ra 
32. rena k.A.Tni X5n wrerkn- anre sxar in za ke.la 
33. stxTkt akla da b.A.Tstlastok in 1 re ryJXra (harde 

bezem) - tswlntJa (kort handborsteltje) I 
34. nEnt - mreta keg .. lz ITstar i.r nim1a respe.lt 
3~. g-cE.i biTIJ - kETnul twE klam aXtar jrero.pm 
.36. di pre.r ITZ ni ripa - ts1Tt nog a WITta klast ITn 
.37. za zin wreg-~ no tst1Tk 
38. zred 1ast sa g .. re.Id re.pn ofdû.n (û. is nas.) 
.39. a g .. otnoTit frera brÏIJ: 
-40. ZITZ dnre.It fan e.r mre.kwit 
41. da VITnt mu sorgo~n vo za wyf 
42. ITn da JXre.lda · zwre:q1 ~1Ts Xavo.rhTk 
43. aruTstut mndatfi klü:k lTS 
44. widar mutn.re.lt fan ren ren g-cidar dTná.ndran re.lt 
45. re .Ipt akla da bred oprefn 
·46. nyza matsno.ra- ITZ ulzo vret ov re zwl 
·4 7. za sprÏIJ: umtarvrerst for re wredÏIJ: 
48. dT:ql boT.amkwxakar go~o.ta boT.m sni.n 
49. dud 1ast akla da VÏT.nstar tû.a 
.50. ~bagATnta klopm - of : lydn vo diasta mresa -

do.go~amresa - tlof- da vre.spars . 
.51. re sprEij a - pydarrek - vreta brii.n - a styta breta"rn 

52. da vromre.nz re ner o.r lo.tn ofsnl.ä 
53. za vo.dar reQ.n zrez jo.r laiJk no tJXo.la ~o.tn g5.n 
54. krentrem varboT.än áatll zoTa lu.ta laiJs two.tar 

ni moXta g .. 5. 
55. bhakTaroT.a vre.zn zijuli.r ni fe.la 
56. re.rdn potn zini fe.la wre.rt 
57. da pa.la sto.d 1Tn dnre.rt 
58. ITmo.rt 1Tst noX ta kut fo ta kats:Q. 
59. di kre.sa gEv a klo.r lATXt renxa 
60. re trok tpre.~ bi za but (staart) 
61. ovartit kwa.ma g .. idar ir a~la jo.ra - of : a.Itit 

no da kreramresa 
62. da pu.tar ZEi dad ûnznxar vulmakt was 
63. jre ma wre.l rezi.n mo ja klapta ni te.g.n (go~ is 

nas.) ma 
64. da zwu.ImtJas g•un uhTXta weraklarn 
65. g"'oja vända.L.g .. a ni ku.rtn 

_;66. e.tn zoT.ak Xreran ko.s 
61~. za rnaJin lTS kapot - re hTg .. ITm pana- j1Ts 

farstre.lt 
68. tred a Warmn dag-ereWITSt ren tiTZ re JXo.ana.L.vnt 
69. da manig .. a loptor iTn za bloTata vû.tn 
70. txTz re bost hn da kana 
71. ksu WIT.ln data faktre.r re bri.f me.jret 
72. kre zxar amanrerta 
73. k.A.T:r;t mre XiTn dwre.§drivig .. o.rz omag.ii 
74. aXtar JXoftit spän ma tpre.rd ITn da niwa kara 
75. kren vänvo da vornû.nul korsn 
76. da ke.nÏIJkse.n red oT.k suldo.d reWITst 
77. WITtJa g .. im bo.g .. ama.kar we.:r;t 
78, di roT,azn ren laiJa doT,ams 
79. kXalovn dar ni.t fän 
80. tkintJa waz doT.at.e.go~n dat redopt was 
81. zno!·~rn . ;;én, zno.g .. n lo.pm 
82·. ne.r doXtartJa - of : mEifa - ITZ mejre mä.ndigo~a 

no ~bATS- ZITS Xom bra.mars trre?n 
83. t1Tz dor re sport yti liara 
84. dim blre~ nogo~ulyda 
85. tfu.k ~oXt ni.ä.ndarz ov no gre.ld iën fortyna 
86. nre.dar mûnd ITZ droT.ag .. a van dTn d.A.Tst 
87. di wreX kroTIJkalt - txTzom a.Lldo.r 
88. koXt re tronij vo da klia:r;t 
89. da go~latabATk ITZ doT.at fan a kast ITn ta slokTn 
90. za lt.jg .. a wa.Ls kort ren g .. û.t . 
91. 1Tn da JXuwt ITZ bre.st 
92. re JXotar mu Xû.t kAT:r;t miTkTn 
93. zukt akla aXtar man û.t 
94. kwe.nit wu dakJll.û.tn g5n zukn 
95. re kuda kre.IdnTs Xû.t fo ~bi.r 

· 96. kmostn osablû.trÏIJkn vo ta valTklUkTn 
97. kmun 1aste.tno tstul vû.rn 
98. ma bru.ra wa.Lz mu.a 
99. da mre.~bû.r makt re go~roT.atn tu.r 

100. di kreramre.k ITZ diTn ren ze.r- zië.ntn darmeT.i 
we.ra 

101. ma zun dim pxTt k.A.T:r;t VAT.ln m an e.ra 
102. j1Tz a.L.tid 3ystATP sne.ra I sik0.r (bekend in de 

. bet. van een aap, een zot van een vent). I 
103. ren1Tz noT.it X1manyta ta lo.ta 
104. 1Tn ita.Lli zindar bre.rgo~n di vi.r spyg 
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105. d.ATrvja dor op dy"W 
106, tu boT,m renz a StlTk fän da br.A.Tg-t revo.m 
107. ja munys kaXJ akE.a. koJll ke.m 
108. renlTS fän le.vn rekoJll - meT.jre g .. u pUIJka 
109. di de.r ITS fäm buknut 
110. re g .. atruwd wyf mu k.A.T~.u.I 
111. kreni.r g .. az rezo.In mo twashTX su.at 
112. da bruwar zreg .. dat noX ta di.r ITS fo ta bu"W 
113. ba?n- -,ba?n- g,.i bakt- ~ _bp.ltt -.baktl].- ma ba?n 

- ''bakta - g .. i JlQkta - re bakta - ma bakTtn -
mren re b.akt 

114. bi.ä- 'bi.än - g .. i bit- re bit- ma bi.än - g .. oma 
bi.ä- mren reboT.ä - kren reboT.ä - boT.än zo.k I 
met de kaart spelen, zwak:: 'bida - kren rebit I 

115. twaz re khntfa mo twaz re g .. û.t 
116. ja k.Adir eijars krig .. n op da mart 
117. renred azEi! datn op ma g .. o pEizn 
118. tme.isn zE.i datn g-~alik ada 
119. twu.m vyf prizn 
120. ûndar din IakmboT.m hTg .. n dar ve.l Ialqs 
121. twu.tar g .. o.d uhTXta kok (k is nas.) - tkoktul 
122. toTi ITZ noXru.na - tiTnogmo 3ystof 
123. majonE.za ma .... kTn za mEta dora van an E.i 
124. da humtJa g .. o.to mujhk.A.Tn gru.J 
125. da pastar re Xu wi 
126. nyz ud yz ITZ ovrebränt 

· 1~7. da. m~.k spre.st yta ku.a ne.r re.ldra 
128. da kostar lyt fo da krysprosrefija 
129. da tra.Jll. vän da krywa .... g .. n ploT.In van 

tXaWITXta 
130. da twE dytfXars kwa.Jll no bytn 
131. zre~ bluw ren gru.n resle.g .. n 
132. da su.s ITZ mo fluw 
133. da sniaw hTXtiTkTa 
134. tiTZ am Iawrele.n dakja nog .. rezl.nre 
135, nipoT,art kom ny rel) giaJ niwn stat 
136. dû.n (û. is nas.) - 'dunt- g .. i dudat - re dut -

widar dû.nt- g .. idar dudat- zidar dû .. nt- 'dEijnt­
g .. i dEijat - I dEijat- widar dE.ijnt- g .. idar dE.ijat­
zidar dEijnt- dEijiJkiT' dada- datnt mo.r redEija­
dänzat mo.r redû.n 

137. do.pm - of : re kÏIJ kre.stn - ndopkliat - re 
dopfûnta- da suldo.tn 

138. dafXn - re dast - re dos - ren red redo JXä 
139. bÏIJ:- ~bÏIJ - g .. i bÏIJt- rena bÏI]t- ma biiJ:- g .. idar 

bÏIJt - zidar biiJ: -: bÏI]t~ - re bÏIJda g .. ITstara -
ren red abUIJ: 

140. Locale landmaten : re ru.a = 16 m2 - re lina 
= 100 roeden - ~ - g .. amret - mv. g .. ame.ta = 
300 roeden (V eurne-Ambachtsche maat) 

141. Waternamen : tlaiJa lres - da kukytfu.rt - da 
spEij avu .rt~-. J;r~slot ..... tnnag .. h~liat . 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is öTII]krerka 
De inwoners heeten ÖTII]krerkno.rs 
Een .bijnaam kennen zij niet. 
Aantal in'U)o_n~r.s· op 31-12.,34 : 2. 729. 

Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : tfre.lt- ~dynuk- mû.dar lambik- da mol- tkä.mp- da 
zwortnuk - dnoT.astuk- dTndik 

Er bestaan geen locale verschillen. 
De meeste werklieden werken op het land. Er zijn geen fabrieken . Vóór de crisis gingen talrijke 

arbeiders naar de metaalfabriek van Leffrinkhoeke (Frankrijk) werken . . 
Er wordt geen algemeen beschaafd Nederlandsch gesproken. In een paar huisgezinnen van inge­

wekenen spreekt men Fransch. 
Ze·gslieden. l. Rabaey, Marcel ; 31 j. ; hier geh. ; slager; heeft steeds hier verbleven, zijn soldaten-

dienst uitgezonderd ; V. en M. beiden van hier ; spreekt slechts,. dialect. . 
2. Declercq, Leopold ; 51 j. ; hier geb. )' gareelmaker; heeft steeds hier· .verbleven; V. en .M. beiden 

van hier; spreekt slechts dialect. -~ 
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